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Desneige : [00:00:00] Depuis le commencement du rassemblement, je peux dire que je vois et entends beaucoup d’innu qui font ce que nos
aînés faisaient dans les temps anciens. [00:00:13] C’est la première fois que je constate autant la portée de ce que nous avons perdu.
[00:00:19] Nous avons beaucoup perdu concernant la langue. [00:00:22] Je regarde les enfants dans la réserve. Ils parlent beaucoup
français. [00:00:27] Ils parlent très peu innu. Ils disent des mots en alternance en français et en innu. [00:00:34] Depuis que je suis ici, je
rencontre plusieurs innu. Ils sont tous très gentils. [00:00:41] C’est pourquoi cela me fait plaisir. Je suis venue aux trois rassemblements : un
à Ekuantshit, un à Nutashkuan et un ici. [00:00:50] Pour les autres, je vais quand même y aller, même si des gens voudraient m’en
empêcher. Je vais quand même y aller [rire]. [00:00:58] Mon mari a plus de soixante ans. Lorsqu’il part au rassemblement, je pars aussi.

Anne-Marie : [00:01:08] As-tu retenu beaucoup de choses sur la culture innu pendant les rassemblements? 

Desneige : [00:01:15] Oui, vraiment…

Anne-Marie : [00:01:16] Tu as reçu beaucoup?

Desneige : [00:01:17] Oui. Ce que je regarde, c’est le fait qu’il y a énormément d’entraide et d’amitié. [00:01:24] Quand je vais retourner à
la réserve, je vais tout perdre ce que je vis ici, où c’est facile d’y visiter les gens. [00:01:31] Le fait de communiquer avec beaucoup de
personnes crée des liens forts. Ils m’aiment et je les aime. [00:01:37] Lorsque je suis dans la réserve, je suis confinée dans ma maison.
[00:01:41] La seule façon de rencontrer des gens, c’est d’aller jouer au bingo dans une salle. [00:01:48] Quand on joue par la radio, on ne
rencontre personne. On est seulement avec notre mari et ceux qui jouent au bingo avec nous. Les relations sociales sont coupées.
[00:01:59] C’est pour ça que j’aime tellement être ici au rassemblement. Je peux rencontrer des gens d’ailleurs et voir le territoire des autres.
Je vois comme c’est beau ici. [00:02:13] J’aurais tellement aimé ramer sur le lac pour admirer le paysage, mais j’aime tout de même le fait
d’être ensemble avec tout le monde. [00:02:25] Par contre, il fait trop chaud. J’aurais préféré qu’il fasse moins chaud.

Anne-Marie : [00:02:29] Tu dis que tu aimes le territoire parce qu’il est beau. Que dirais-tu et que penses-tu des barrages qu’ils veulent
construire? Comment vois-tu ça? [00:02:41] Car on entend parler des barrages qu’ils veulent ériger. Toi qui veux protéger le territoire, où en
es-tu rendue sur ce sujet? Comment vois-tu ça?

Desneige : [00:02:48] Je n’aime pas les barrages. Je préférerais qu’on ne touche pas au territoire. C’est nous qui étions là sur nos terres.
[00:02:57] Nous occupions nos terres. Je dis toujours aux autres innu : « Nous n’occupons pas assez nos terres là où nous allons ». Par
exemple à l’automne, on partait avec nos enfants pendant deux semaines. L’école était fermée durant cette période. [00:03:15] On amenait
les enfants avec nous pour deux semaines et on leur montrait comment se maintenir en forêt comme les anciens. [00:03:20] Avant, c’était
deux semaines. Maintenant, c’est seulement une semaine. [00:03:31] Je trouve ça dommage, car c’est l’occasion de prendre le temps de
bien leur montrer la culture sur notre territoire, vois-tu? [00:03:42] Le gouvernement ferme l’accès au territoire et le saccage parce qu’il ne
nous voit pas occuper la terre. [00:03:48] C’est ce que je pense. J’affectionne tellement cet endroit-là. Mais que peut-on faire? [00:03:55]
Peut-être que c’est bien l’électricité, peut-être bien...Mais, il y a trop de destruction. [00:04:03] Par exemple, on nous a averti qu’il y aura une
fermeture. Il paraît qu’il y avait un cimetière innu ancien à cet endroit sur le territoire. Ils seront tous engloutis par l’eau. [00:04:16] Ils seront
engloutis. La tante de mon grand-père a été enterrée à cet endroit du territoire. [00:04:23] Elle sera engloutie. Autrefois, ils ramaient sur la
rivière. Ils débarquaient de leur chaloupe sur cette partie du territoire pour aller se recueillir sur sa tombe. Il paraîtrait que ce pèlerinage vers
son lieu de repos était à sa demande. [00:04:40] S’il arrive vraiment qu’ils submergent cette portion de terre, les tombes disparaîtront et
deviendront inaccessibles. Quand j’y pense...c’est désolant.

Anne-Marie : [00:04:52] Crois-tu que les innu existeront pour toujours Desneige?

Desneige : [00:04:55] Les innu vont toujours exister. C’est à l’innu de...Par contre eux, ils sont déjà vieux, tu vois. Je pense que les
nouvelles générations seront différentes d’eux et ne deviendront pas comme eux. [00:05:11] Nos vieux sont des innu plus près de l’identité
innu d’autrefois. Ceux qui viendront plus tard vivront la moitié des deux cultures. [00:05:23] La seule chose que je souhaite, c’est qu’ils
conservent la langue innu. S’ils parlent seulement le français, nous serons perdus. [00:05:33] Par contre, je ne pense pas que nous
pourrions complètement voir s’éteindre la langue innu. [00:05:41] Il faudrait tous se réveiller et considérer quels efforts nous pourrions fournir
afin d’aider nos enfants à continuer de s’exprimer en langue innu. [00:05:51] Cela prend de l’éducation pour garder vivante notre identité
innu. 

Anne-Marie : [00:05:56] Et concernant la culture innu?

Desneige : [00:05:58] La culture innu également...C’est pour cela que les enfants...Je pense que le rassemblement des aînés est
enrichissant. [00:06:09] Cela permet aux enfants d’assimiler comment se déroule la culture auprès des aînés. Même pour moi, c’était
rafraîchissant lorsque j’ai vu le renouveau des rassemblements des aînés, car il permet de se concentrer sur la culture innu. [00:06:22] C’est
plaisant, tu vois des innu qui font la cuisine et racontent des histoires d’autrefois. [00:06:29] C’est bien que les enfants les écoutent. C’est la
seule façon d’aider les enfants à expérimenter la vie des anciens innu. [00:06:41] On dit souvent que les enfants peuvent déranger les
aînés. Non, ce n’est pas le cas. C’est très éducatif pour les enfants. [00:06:52] Peut-être que vous, vous pensez autrement. Vous pensez
peut-être différemment.



Anne-Marie : [00:06:58] Et concernant la femme innu, comment la vois-tu aujourd’hui? Est-ce que le travail d’une femme innu est différent
d’autrefois?

Desneige : [00:07:12] Oui, il y a eu de gros changements. Toutefois, c’est toujours la femme qui porte les enfants, s’en occupe et en prend
soin quand ils sont malades. [00:07:31] Ça, ça ne change pas. [00:07:36] Seulement, les droits s’affaiblissent…Par exemple, il y a un
document qui est sorti il n’y a pas longtemps du gouvernement sur la protection de la jeunesse. [00:07:52] Il montre que c’est lui qui encadre
les enfants. On retire le pouvoir de décider des parents qui deviennent complètement découragés. [00:08:02] Le gouvernement accorde la
responsabilité parentale à la loi de la protection de la jeunesse. [00:08:11] C’est toi qui...Je veux dire...autrefois, le parent enseignant et
sévère ne tapait pas ses enfants pour des riens. [00:08:30] Le parent veut seulement enseigner et diriger l’enfant vers une manière de vivre.
[00:08:37] Si la protection de la jeunesse s’en mêle, il n’y a plus de possibilité de corriger un enfant. L’enfant est encadré (sous-entendu : par
le système), vois-tu? [00:08:47] Le parent est découragé, car l’enfant fait ce qu’il veut et comme il le veut. [00:08:55] Je n’aime pas cette
manière de faire.

Anne-Marie : [00:08:59] C’est comme si l’on enlevait à la femme son droit de parent.

Desneige : [00:09:03] Oui, c’est ça, oui. On lui enlève son droit de parent. Beaucoup sont découragés, mais moi, je ne me suis jamais
découragée. [00:09:11] C’est mes enfants. C’est moi qui les ai gardés quand ils sont nés. C’est moi qui les ai portés dans mon ventre. C’est
moi. [00:09:20] C’est le créateur qui m’a permis de les avoir. D’après ce que je comprends, je suis la personne la mieux habilitée pour les
aider à se développer. [00:09:34] Si je ne le faisais pas...Car moi, je fais ce que j’ai à faire. J’ai la conviction de mes croyances.

Anne-Marie : [00:09:43] Et en matière de politique, est-ce que la femme prend sa place? Est-ce qu’elle affirme son point de vue?

Desneige : [00:09:51] Oui, la femme a une grande place pour le travail. En matière de politique, ça faisait longtemps que j’étais là, mais
maintenant c’est impossible. [rire]

Anne-Marie : [00:10:03] Pourquoi donc?

Desneige : [00:10:04] Je ne sais pas, on dirait que c’est comme si je n’étais plus rien.

Anne-Marie : [00:10:11] Tu n’as pas confiance en toi?

Desneige : [00:10:12] J’ai tellement confiance en tout ce que je dis et vois. Nous constatons tous que la femme innu a une grande
importance au niveau du travail, vois-tu? [00:10:27] Mais, on ne l’écoute pas. Les hommes ont une grande estime d’eux-mêmes. [00:10:32]
Ça m’est égal qu’ils entendent ce que je dis sur eux. [00:10:35] Ils se mettent très en avant, oui.

Anne-Marie : [00:10:37] Oui.

Desneige : [00:10:38] Ils mettent leur ego très en avant. Depuis que les négociations sont en cours, on discute de l’autonomie
gouvernementale. [00:10:49] Cela aurait été important de regarder avant toute chose le travail de la femme avec les enfants : comment
mieux soutenir les écoles et les familles innu. [00:11:04] C’est sur cela qu’il aurait fallu porter une attention particulière. Parfois au loin, on
entend parler des négociations avec le gouvernement. [00:11:13] Dans les communautés innu, il y a beaucoup de difficultés; par exemple,
sur le sujet de la santé et de l’éducation. [00:11:19] Ils ne s’en préoccupent pas autant que leurs négociations. On pense souvent qu’ils vont
finir par respecter cela en faisant ce qu’il faut. Je ne sais pas si tu me comprends.

Anne-Marie : [00:11:31] Oui, je te comprends. Tu veux dire qu’on n’écoute pas les femmes innu.

Desneige : [00:11:35] Oui, c’est ça. Oui, oui, c’est ce que je pense.

Anne-Marie : [00:11:39] Est-ce la raison de ton départ?

Desneige : [00:11:41] Quoi?

Anne-Marie : [00:11:42] Était-ce une des raisons de ton départ?

Desneige : [00:11:44] Oui...C’est ça.

Anne-Marie : [00:11:45] Pendant que tu étais là?

Desneige : [00:11:46] Oui. Je suis contente. De toute façon, je ne serais pas restée. Il me semble que pendant que j’étais là, ça n’allait pas.
[00:11:55] Je me défends beaucoup plus maintenant en dehors du conseil. 

Anne-Marie : [00:11:59] Tu te défends davantage?

Desneige : [00:12:00] Oui. Quand je rencontre d’autres innu, je suis en mesure de mieux les aider. [00:12:07] Lorsque j’étais à l’interne du
conseil, je poussais pour que celui ayant un problème puisse recevoir de l’aide, mais rien ne se faisait. [00:12:17] L’individu qui dirige ne



veut pas voir. Imagine si on lui donnait le pouvoir comme dans un gouvernement. [00:12:23] C’est mieux d’aller en tant que personne au-
devant de la personne directement. [00:12:30] J’ai toujours pu aider partout où j’étais.

Anne-Marie : [00:12:32] Tu veux dire que depuis que tu es en dehors tu peux améliorer beaucoup plus de choses?

Desneige : [00:12:35] Oui, oui. C’est ce que je pense, puis je le dis aux innu : lorsqu’il y a quelque chose qui les dérange, je les réfère aux
personnes-ressources en appelant à tel numéro. [00:12:53] Parfois, je vois celui qui est assis là avec ses difficultés. Pourtant, c’est un
problème qui peut se résoudre facilement. Il est assis là et ne parle pas. [00:13:06] Il craint peut-être qu’on dise de lui qu’il est dérangeant.
Moi, ça ne me dérange pas qu’on me dise que je suis dérangeante. C’est vrai que je suis dérangeante parce que je me veux du bien et aux
autres également. [00:13:15] Ça ne me dérange pas qu’on me le dise. 

Anne-Marie : [00:13:19] Et puis…

Desneige : [00:13:19] Je suis...Comment? Je suis très fière d’être dérangeante. [rire]

Anne-Marie : [00:13:23] D’être dérangeante...Et si l’on te demandait en tant qu’innu de donner un conseil aux enfants, que leur dirais-tu?

Desneige : [00:13:33] Tu me parles des enfants.

Anne-Marie : [00:13:34] Oui.

Desneige : [00:13:35] Je dirais aux enfants de se concentrer un peu sur eux-mêmes, un tout petit peu, pour prendre soin de la langue innu.
[00:13:45] Lorsqu’on les écoute...Par exemple, moi, il y a longtemps que je travaille près de la langue innu. [00:13:49] Quand je parle avec
un innu, un ancien innu, on se comprend très bien. [00:13:57] Un autre qui parle innu, j’entends la moitié de l’innu. Par chance, je
comprends aussi le français, tu vois. [00:14:05] Ils essaient de mieux parler la langue innu. Au lieu de cela, ils la déforment. [00:14:14] Des
fois, je les corrige pour leur dire le bon mot. Par moment, je crains que les gens me disent que j’empiète sur leur langage. [rire] [00:14:27]
C’est parce qu’il faut tout faire pour conserver la langue innu. Si on ne le fait pas, nous la perdrons et il n’y aura plus d’innu. [00:14:35] C’est
la chose la plus importante qu’on doit mettre en avant : la langue innu. [00:14:39] On possède encore la langue innu quelques soient les
communautés et…

Anne-Marie : [00:14:46] C’est de cela que les enfants doivent se préoccuper?

Desneige : [00:14:48] Oui. Oui, pour que les enfants innu prennent conscience qu’ils seront un jour en avant lorsque les aînés seront
décédés. [00:14:57] Je parle de ceux qui ont appris la vie et la culture anciennes innu. [00:15:04] Il faudrait que les enfants pensent qu’ils en
seront les héritiers. [00:15:09] Ils devront se dire : « C’est à nous maintenant de prendre les choses en main afin de s’assurer que l’on
conserve ce que les anciens nous ont enseigné : préserver les paroles de nos parents pour l’avenir des territoires. » [00:15:24] C’est eux qui
seront les prochains décideurs, tu vois. Je crains pour eux.

Anne-Marie : [00:15:32] C’est bientôt nous qui serons les personnes âgées.

Desneige : [00:15:37] Oui. C’est nous.

Anne-Marie : [00:15:39] Les vieux, nous allons prendre leur place.

Desneige : [00:15:41] Oui. C’est pour ça que…[parlent en même temps] [rire]

Anne-Marie : [00:15:41] [inaudible] [rire]

Desneige : [00:15:45] ...que je leur dis toujours quand je leur enseigne de ne pas jouer au blanc…[rire] de ne pas jouer au blanc. 

[coupure]

Desneige : [00:16:00] Je dis aux innu que c’est tellement agréable de vivre notre culture. [00:16:04] Notre fierté, c’est de s’exprimer en innu.
Il est important de préserver cela. [00:16:10] Quand il y a des rassemblements avec des francophones, des anglophones et des innu, nous
sommes chacun à part. [00:16:15] Nous ne sommes pas gênés de parler notre langue. C’est bien de montrer la langue innu parce que nous
sommes différents. [00:16:21] Nous n’avons pas à nous sentir embarrassés d’être innu. Nous avons notre place, la terre est grande. C’est
ce que je dis aux innu.


